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Sustainability: it is a must!

Our nature

Trentino: past, present, and future

Perhaps more than ever, the word "authenticity” demands justice. Authentic—meaning unaltered, unadorned, not reconstructed or polished. Authentic, as in
something that stands on its own, that simply is. To speak of the authenticity of the mountains and their people is to look deeply and see the essence of things,

at the very heart of their homes.

An unsustainable mountain is an unwelcoming mountain, where life withers and disappears. This is why Trentino is a land that is sustainable by nature, by
culture, and by principle. Beyond metaphor, nothing in the mountains can survive without care—for our environment, our land, our neighbors, and our guests.
Here, we strive to share the story of how we take care. Together, let us preserve these places—for us, for you, and for generations to come.

A treasure tréve of biodiversity

WE PROTECT OUR MAGNIFICENT ENVIRONMENT

ReS ponsablhty Territories = Accessible holiday o

WE GIVE THE MOUNTAINS A VOICE OUR PROJECTS TRENTINO FOR EVERYONE
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Riduzione di rifiuti

Abbandonare rifiuti nell'ambiente
causa molti impatti negativi. Non solo
si va a perdere il valore estetico di
un territorio, ma la dispersione delle
sostanze di cui sono composti dan-
neggia I'ambiente e gli animali che lo
abitano. Durante le vostre camminate
ed escursioni, portate sempre con voi
tutdi i rifiuti che producete (confezio-
ni di plastica, bucce di frutta, ecc...) e
smaltiteli presso il vostro alloggio. La
cosa piu importante, pero, & agire alla
radice. Evitando di acquistare oggetti
superflui, produrrete meno scarto e,
forse, scoprirete una forma di vacan-
za piu vera ed essenziale!
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Miill vermeiden

Miill achtlos in der Umwelt zurtckzu-
lassen hat viele negative Auswirkun-
gen. Neben dem Verschandeln der
Natur, schaden die Abfille und ihre
schadlichen Stoffe der Umwelt und
den Tieren. Daher gilc Das, was ihr
an Abfallen mit auf den Berg nehmt
(Plastikverpackungen, Obstschalen
usw.), bringt ihr bitte auch wieder
runter — und entsorgt es dann ord-
nungsgemaBB in eurer Unterkunft.
Noch besser ist es, das Problem an
der Wurzel anzupacken: Indem ihr auf
den Kauf uberflissiger Dinge verzich-
tet, verursacht ihr weniger Mull und
entdeckt so womoglich eine wahr-
haftigere und urspringlichere Form
des Urlaubens!

EN
Waste reduction

Carelessly leaving litter in the envi-
ronment has many negative effects.
As well as being a blight on the land-
scape, waste and the harmful sub-
stances it is made from can harm
the environment and wildlife. For
this reason, it is important to ensure
that anything that you take onto the

A matter of collaboration

Rifiuto abbandonato, rifiuto
mangiato. Ogni rifiuto che abban-
doni nell‘ambiente inquinera alla

fine anche te stesso.

Der Miill, den wir achtlos weg-
werfen, kommt zu uns zuriick - im
Wasser und in der Nahrung. Denn
schaden wir der Natur, schaden
wir letztendlich uns selbst.
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The waste that we carelessly
throw away comes back to us - in
our water and in our food. If we

harm nature, ultimately we harm
ourselves.

Questi sono gli anni di cui la
foresta ha bisogno per elimi-
nare i rifiuti.

So viele Jahre braucht der
Wald, um den Miill wieder

mountain with you (plastic pack-
aging, fruit peel etc.) is taken back
down again and properly disposed
of at your accommodation. Better
still is to deal with the problem at
the source by refraining from buying
unnecessary items, this causing less
waste and in the process discovering
a more authentic kind of holiday!

loszuwerden.

This is how long it takes for
the forest to eliminate waste.

Achtsam am Ber
Rispetta la montagna
Respetea la montes
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Plogging, la raccolta
divertente

Per preservare la bella natura che ci circonda
tutto l'aiuto é ben accetto! Da qualche anno si
sta diffondendo I'abitudine di portare con se,
durante le escursioni, un sacchetto e dei guanti
con cui raccogliere eventuali rifiuti che si tro-
vassero abbandonati. Per chi volesse parteci-
pare a questa bella iniziativa, I'ufficio turistico
mette a disposizione un kit per plogging e un
piccolo gadget come ringraziamento.

INIZIATIVA SPONSORIZZATA DA VIREO,
ENTE DI CERITIFICAZIONE GSTC PER
SAN VIGILIO DOLOMITES
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Plogging: Wandern und
der Umwelt Gutes tun

Um die schone Natur, die uns umgibt, zu erhal-
ten, ist jede Hilfe willkommen! Seit einigen Jah-
ren ist es ublich, auf Wanderungen eine Tasche
und Handschuhe mitzunehmen, um den hinter-
lassenen Mull aufzusammeln. Fur diejenigen,
die sich an dieser schonen Initiative beteiligen
mochten, stellt das Tourismusburo als Danke-
schon ein Plogging-Set und ein kleines Gadget
zur Verfugung,

DIESE INITIATIVE WIRD VON VIREO UN-
TERSTUTZT, DIE ZERTIFIZIERUNGSSTELLE
DER GSTC FUR SANVIGILIO DOLOMITES

EN
Plogging - helping the
environment as you hike

Any helping hand that is offered will be grate-
fully accepted when it comes to preserving our
beautiful surroundings! In recent years, “plog-
ging” has become an increasingly popular sport
whose fans go hiking equipped with a rubbish
bag and gloves, picking up any litter that they
find along the wayside. Anyone wishing to take
part in this praiseworthy initiative can obtain a
plogging kit and a small gadget as a thank you
from the tourist information office.

INITIATIVE SPONSORED BY VIREO, THE
GSTC CERTIFICATION BODY FOR FOR
SAN VIGILIO DOLOMITES.



oQ: GSTC

Global Sustainable Tourism Council

a matter of collaboration

T3
v,
J*v/




"

GSTC

o0

Global Sustainable Tourism Council

ion

a matter of collaborat




oQ: GSTC

Global Sustainable Tourism Council

1

ARTESELLA®

THE CONTEMPORARY
MOUNTAIN

Tree ticketing
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Work together and share
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Tips and tools for your accommodation
facility

How and where can you inform guests about your commitment to sustainability? This
platform offers a comprehensive set of tools for successful sustainability communications.

Together with stakeholders, companies, and agencies, IDM Alto Adige has developed a series of tips and tools to help you communicate sustainability to guests. Practical tips, images
and videos, graphics, text modules, and best practice examples are ideal for helping you inform guests about your sustainability efforts.

Good sustainability communication gives you a clear competitive advantage and justifies a higher price. It allows you to reach new target groups, build long-term loyalty among
guests and employees, and improve your image with partners, suppliers, and neighbors.

Communication tools

Practical tips, images and videos, graphic

elements, text modules and best practice
examples on the following topics:

Mobility

% Catering

@ Accommodation

@ Infrastructure
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THANK YOU
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//www.gstc.org/italy-work
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stefano.ravelli62@gmail.com
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